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Dames en Heren,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp in tweede lezing 
besproken tijdens haar vergadering van 26 maart 2024. 
De commissie heeft kennisgenomen van de nota van 
de Juridische Dienst (zie bijlage).

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 
STEMMINGEN

Artikel 1

Dit artikel betreft de constitutionele bevoegdheids- 
grondslag.

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Teneinde tegemoet te komen aan opmerking nr. 4 van 
de wetgevingstechnische nota, dient mevrouw Kim Buyst 
c.s. amendement nr. 15 (DOC 55 3853/006) in, dat ertoe 
strekt de bepaling onder 8° te vervangen.

Amendement nr. 15 en het aldus geamendeerde 
artikel 2 worden achtereenvolgens aangenomen met 
13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 3 tot 5

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 3 tot 5 worden achtereenvolgens aange-
nomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 6

De Juridische Dienst maakt over dit artikel de vol-
gende opmerking:

“5. Dit artikel, dat slechts vermeldt dat bepalingen van 
de wet uitwerking hebben vanaf hun inwerkingtreding, 
heeft geen eigen normatieve inhoud en is dus overbodig. 
Men schrappe het.”

Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van Energie, 
stelt voor om niet op deze opmerking in te gaan. Het is 
van belang voldoende rechtszekerheid te hebben over 

mesDames, messieurs,

Votre commission a examiné ce projet de loi en deu-
xième lecture au cours de sa réunion du 26 mars 2024. 
La commission a pris connaissance de la note du Service 
juridique (voir annexe).

DISCUSSION DES ARTICLES ET  
VOTES

Article 1er

Cet article fixe le fondement constitutionnel de la 
compétence.

Il ne donne lieu à aucune observation.

L’article 1er est adopté à l’unanimité.

Art. 2

Pour donner suite à l’observation n° 4 de la note de 
légistique, Mme Kim Buyst et consorts présentent l’amen-
dement n° 15 (DOC 55 3853/006) tendant à remplacer 
le 8°.

L’amendement n° 15 et l’article 2, ainsi modifié, sont 
successivement adoptés par 13 voix et une abstention.

Art. 3 à 5

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 3 à 5 sont successivement adoptés par 
13 voix et une abstention.

Art. 6

Le Service juridique a formulé l’observation suivante 
à propos de cet article:

“5. Cet article, qui se borne à énoncer que des dis-
positions de la loi ont effet à partir de leur entrée en 
vigueur, n’a pas de contenu normatif propre et est donc 
superflu. On le supprimera.”

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
propose de ne pas donner suite à cette observation. En 
effet, il importe de disposer de suffisamment de sécurité 
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het tijdstip van oprichting van Hedera. Het moet duidelijk 
zijn dat Hedera bij wet is opgericht en dat er dus geen 
bijkomende (notariële) akte is vereist.

Artikel 6 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 7 tot 10

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 7 tot 10 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 11

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 11 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 12 tot 15

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 12 tot 15 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 16

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 16 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 17

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 17 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 18

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

juridique quant au calendrier de création de Hedera. 
Il faut indiquer clairement que Hedera a été créé par 
la loi et qu’aucun acte (notarié) supplémentaire n’est 
donc requis.

L’article 6 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 7 à 10

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 7 à 10 sont successivement adoptés par 
13 voix et une abstention.

Art. 11

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 11 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 12 à 15

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 12 à 15 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 16

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 16 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 17

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 17 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 18

Cet article ne donne lieu à aucune observation.
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Artikel 18 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 19

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 19 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 20

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 20 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 21 tot 23

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 21 tot 23 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 24

De Juridische Dienst maakt over dit artikel de vol-
gende opmerking:

“6. In het derde lid is de verwijzing naar artikel I.23, 8°, 
van het Wetboek van economisch recht onwerkzaam, 
aangezien die bepaling zelf niet het begrip “publiekrech-
telijk rechtspersoon” definieert. Het komt de commissie 
toe deze verwijzing te herzien.”

Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van Energie, 
stelt voor om niet op deze opmerking in te gaan. Deze 
bepaling legt uit dat Hedera een publiekrechtelijke 
rechtspersoon is zoals bedoeld in artikel I.23, 8° van 
het Wetboek van economisch recht. Daarvoor is het niet 
nodig dat die bepaling zelf het begrip “publiekrechtelijke 
rechtspersoon” definieert.

De heer Bert Wollants (N-VA) vindt het niet duidelijk 
waarom er naar de definitie van “schuldenaar” wordt 
verwezen. Deze definitie luidt: “een onderneming met 
uitzondering van enige publiekrechtelijke rechtspersoon”. 
Is het begrip “schuldenaar” relevant in het kader van 
dit artikel? Bovendien vindt men in het Wetboek van 
economisch recht geen definitie terug van het begrip 
“publiekrechtelijke rechtspersoon”.

L’article 18 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 19

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 19 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 20

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 20 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 21 à 23

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 21 à 23 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 24

Le Service juridique a formulé l’observation suivante 
à propos de cet article:

“6. Le renvoi, opéré à l’alinéa 3, à l’article I.23, 8°, du 
Code de droit économique est inopérant, cette dernière 
disposition ne définissant pas elle-même la notion de 
“personne morale de droit public”. Il revient à la com-
mission de revoir ce renvoi.”.

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
suggère de ne pas donner suite à cette observation. 
Cette disposition indique que Hedera est une personne 
morale de droit public au sens de l’article I.23, 8°, du 
Code de droit économique. Il n’y a dès lors pas lieu de 
définir la notion de “personne morale de droit public” 
dans la disposition proprement dite.

M. Bert Wollants (N-VA) ne comprend pas très bien 
pourquoi cet article renvoie à la définition de “débiteur”. 
Cette notion est définie comme suit: “une entreprise à 
l’exception de toute personne morale de droit public”. 
La notion de “débiteur” est-elle pertinente dans le cadre 
de cet article? Le Code de droit économique ne contient 
en outre aucune définition de la notion de “personne 
morale de droit public”.
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Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van Energie, 
antwoordt dat het begrip “schuldenaar” wel relevant is, 
omdat het insolventierecht, via deze definitie, uitgeslo-
ten wordt voor een publiekrechtelijke rechtspersoon. 
Dankzij deze verwijzing naar het Wetboek economisch 
recht is het niet nodig om het begrip “schuldenaar” te 
gebruiken in dit wetsontwerp. Door deze verwijzing naar 
het Wetboek economisch recht vermijdt men ook een 
aparte regeling in te voeren, en mogelijke toekomstige 
discussies over welke regeling voorrang zou hebben.

Artikel 24 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 25 en 26

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 25 en 26 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 27

De heer Georges Dallemagne (Les Engagés) verwijst 
naar de bepaling onder 6°, waarin de activiteiten wor-
den opgesomd die zijn uitgesloten van opname in de 
investeringsstrategie van Hedera. Hij vraagt wat precies 
wordt bedoeld met “sterke alcohol”. Zou het trouwens niet 
verstandig zijn om elke vorm van alcohol uit te sluiten en 
niet alleen “sterke alcohol”? Alcoholisme beperkt zich 
immers niet tot de consumptie van sterkedrank.

De spreker merkt op dat ook de tabaksindustrie wordt 
genoemd. Hij vraagt zich af of de terminologie niet moet 
worden aangepast, teneinde ook andere producten te 
dekken, bijvoorbeeld elektronische sigaretten.

Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van 
Energie, antwoordt dat de lijst van uitgesloten sectoren 
dezelfde is als die in de beheersovereenkomst tussen 
de Belgische Staat en de naamloze vennootschap van 
publiek recht Belgische Investeringsmaatschappij voor 
Ontwikkelingslanden. Ze herinnert er ook aan dat het 
voorliggende wetsontwerp niet is bedoeld om aan ge-
zondheidspreventie te doen, wat tot de bevoegdheid van 
andere ministers behoort, maar om de 15 miljard euro 
te beheren die Engie-Electrabel zal storten.

De heer Georges Dallemagne (Les Engagés) stelt vast 
dat de minister verwijst naar een andere tekst waarin 
“sterke alcohol” evenmin wordt omschreven. Hij is van 
oordeel dat, los van het feit dat dit wetsontwerp geen 
betrekking heeft op preventie inzake gezondheid, niets 

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
répond que la notion de “débiteur” est bel et bien perti-
nente, car cette définition exclut toute personne morale 
de droit public du droit en matière d’insolvabilité. Grâce 
à ce renvoi au Code de droit économique, il n’est pas 
nécessaire de définir la notion de “débiteur” dans le 
projet de loi à l’examen. Ce renvoi au Code de droit 
économique permet également d’éviter l’ajout d’une 
disposition distincte et d’éventuelles discussions dans 
le futur sur la disposition qui primerait.

L’article 24 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 25 et 26

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 25 et 26 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 27

M. Georges Dallemagne (Les Engagés) se réfère 
au 6° où sont énumérés les domaines d’activité qui 
sont exclus de la stratégie d’investissement d’Hedera. 
Il demande des précisions sur ce qu’il faut entendre 
par “alcool fort”. Par ailleurs, ne serait-il pas judicieux 
d’exclure tout alcool et pas uniquement l’alcool fort? 
L’alcoolisme n’est en effet pas limité à la consommation 
d’alcool fort.

Il observe que l’industrie du tabac est également 
mentionnée. Il se demande s’il ne faudrait pas adapter 
la terminologie afin de couvrir aussi d’autres produits, 
telle que la cigarette électronique.

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
répond que la liste des secteurs exclus est identique 
à celle qui se trouve dans le contrat de gestion conclu 
entre l’État belge et la société anonyme de droit public 
Société belge d’investissement pour les pays en déve-
loppement. Elle rappelle en outre que le but du projet 
de loi à l’examen n’est pas de faire de la prévention 
en matière de santé, ce qui relève de la compétence 
d’autres ministres, mais de gérer les 15 milliards d’euros 
qui seront versés par Engie-Electrabel.

M. Georges Dallemagne (Les Engagés) constate que 
la ministre renvoie à un autre texte où la notion d’alcool 
fort n’est pas non plus définie. Il estime que, même si ce 
projet de loi ne concerne pas la prévention en matière de 
santé, il n’est pas interdit que le gouvernement ait une 



73853/007DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

een coherente aanpak van de regering in de verschil-
lende beleidsdomeinen in de weg staat.

De heer Bert Wollants (N-VA) acht het net zoals de 
heer Dallemagne wenselijk dat de minister “sterke alco-
hol” nader omschrijft en de omschrijving in het verslag 
doet opnemen.

Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van Energie, 
vindt dat het niet haar rol is om te bepalen wat “sterke 
alcohol” is. Ze onderstreept dat het Parlement belast zal 
zijn met het toezicht op Hedera en stelt voor dat de as-
semblee met de Commissie voor nucleaire voorzieningen 
of de Federale Participatie- en Investeringsmaatschappij 
(FPIM) een gedachtewisseling houdt over een gepast 
investeringsbeleid. Het belangrijkste is dat Hedera de 
fondsen zo beheert dat de beschikbaarheid ervan ge-
garandeerd is op het moment dat de uitgaven moeten 
worden gedaan.

Artikel 27 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 28 en 29

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 28 en 29 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 30 tot 33

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 30 tot 33 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 34 en 35

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 34 en 35 worden achtereenvolgens 
aangenomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 36 en 37

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

approche cohérente dans le cadre de ses différentes 
politiques.

M. Bert Wollants (N-VA) rejoint le point de vue défendu 
par M. Dallemagne selon lequel il serait souhaitable que 
la ministre précise ce qu’elle entend par “alcool fort”, afin 
que cette définition figure dans le rapport.

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
estime, quant à elle, qu’il ne lui revient pas de définir ce 
qu’est un alcool fort. Elle souligne que c’est le Parlement 
qui sera chargé du contrôle d’Hedera. Elle suggère 
que le Parlement organise un échange de vues avec 
la Commission des provisions nucléaires ou la Société 
fédérale de participations et d’investissements sur ce 
qui serait une bonne politique d’investissement. Le plus 
important est que Hedera gère les fonds de manière telle 
que la disponibilité des fonds soit garantie au moment 
où les dépenses devront être effectuées.

L’article 27 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

Art. 28 et 29

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 28 et 29 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 30 à 33

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 30 à 33 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 34 et 35

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 34 et 35 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 36 et 37

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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De artikelen 36 en 37 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 38

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 38 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 39 en 40

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 39 en 40 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 9 stemmen en 5 onthoudingen.

Art. 41

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 41 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 42

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 42 wordt aangenomen met 9 stemmen en 
5 onthoudingen.

Art. 43

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 43 wordt aangenomen met 11 tegen 2 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 44

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 44 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 45

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Les articles 36 et 37 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 38

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 38 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 39 et 40

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 39 et 40 sont successivement adoptés 
par 9 voix et 5 abstentions.

Art. 41

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 41 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 42

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 42 est adopté par 9 voix et 5 abstentions.

Art. 43

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 43 est adopté par 11 voix contre 2 et une 
abstention.

Art. 44

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 44 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 45

Cet article ne donne lieu à aucune observation.
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Artikel 45 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 46 en 47

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 46 en 47 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 48 tot 51

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 48 tot 51 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 52

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 52 wordt aangenomen met 9 stemmen en 
5 onthoudingen.

Art. 53 tot 55

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 53 tot 55 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 56

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 56 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 57

De Juridische Dienst maakt over dit artikel de vol-
gende opmerking:

“8. Artikel 57, derde lid, beoogt de Kamer van volksver-
tegenwoordigers de bevoegdheid toe te kennen “nadere 
regels [te] bepalen waaraan de rechtspositieregeling 
minstens dient te voldoen”. De vraag rijst welke vorm 

L’article 45 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 46 et 47

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 46 et 47 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 48 à 51

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 48 à 51 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 52

Cet article donne lieu à aucune observation.

L’article 52 est adopté par 9 voix et 5 abstentions.

Art. 53 à 55

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 53 à 55 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 56

Cet article donne lieu à aucune observation.

L’article 56 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 57

Le service juridique formule l’observation suivante à 
propos de cet article:

“8. L’article 57, alinéa 3, vise à conférer à la Chambre 
des représentants la compétence de déterminer “d’autres 
règles auxquelles le statut juridique du personnel doit 
au moins se conformer”. La question se pose de savoir 
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die bevoegdheid dient aan te nemen. In geen geval die 
van een bepaling in het Reglement van de Kamer, gelet 
op wat artikel 60 van de Grondwet bepaalt. Aangezien 
deze aangelegenheid betrekking heeft op de rechten 
en de plichten van derden ten aanzien van de Kamer, 
lijkt ze bij wet te moeten worden geregeld. Dat is in het 
bijzonder het geval indien deze aangelegenheid de 
verwerking van persoonsgegevens regelt.

Indien de commissie de bedoeling heeft deze aangele-
genheid bij wet te regelen, heeft artikel 57, derde lid, geen 
eigen normatieve inhoud, aangezien het een algemeen 
beginsel herhaalt. Men schrappe in dat geval deze bepa-
ling. Indien de commissie een andere bedoeling heeft, 
verduidelijke zij dit in deze bepaling overeenkomstig 
voornoemde beginselen.”

Mevrouw Tinne Van der Straeten, minister van Energie, 
stelt voor om artikel 57, derde lid te behouden. Deze 
bepaling is noodzakelijk om de Kamer van volksverte-
genwoordigers de mogelijkheid te bieden de minimale 
regels te bepalen waaraan de rechtspositieregeling van 
het personeel van Hedera moet voldoen.

Een vergelijkbare bevoegdheid van de Kamer als be-
paald in artikel 57, derde lid, is terug te vinden in artikel 46, 
§ 1, van de wet van 3 december 2017 tot oprichting van 
de Gegevensbeschermingsautoriteit. In overeenstem-
ming met dat artikel nam zij op 23 juni 2023 een door 
de Gegevensbeschermingsautoriteit ingediend voorstel 
tot aanpassing van de personeelsformatie en van het 
taalkader in plenaire vergadering aan. Dit betrof in 
geen geval een aangenomen wet of een wijziging aan 
het Reglement van de Kamer. Ook het reglement van 
interne orde van de Gegevensbeschermingsautoriteit 
werd op 14 december 2018 in plenaire vergadering 
goedgekeurd. De Kamer kan de in artikel 57, derde lid, 
bedoelde bevoegdheid op analoge wijze uitoefenen.

De bevoegdheid van het directiecomité tot het bepalen 
van de rechtspositieregeling is beperkt tot de exhaustieve 
opsomming bepaald in artikel 57, tweede lid. Bovendien 
wordt de arbeidsovereenkomst van een personeelslid 
alleszins beheerst door de wet van 3 juli 1978 betreffende 
de arbeidsovereenkomsten. De rechtspositieregeling zal 
dus een sterke wettelijke omkadering hebben.

Artikel 57 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 58 en 59

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

quelle forme cette compétence doit prendre. Cette forme 
ne saurait être le Règlement de la Chambre, compte 
tenu du prescrit de l’article 60 de la Constitution. Dès 
lors que cette matière concerne les droits et obligations 
de tiers à la Chambre, elle semble devoir être réglée 
par la loi. Il en ira spécialement ainsi si cette matière 
règle le traitement de données à caractère personnel.

Si l’objectif de la commission consiste à faire régler 
cette matière par la loi, l’article 57, alinéa 3, n’a pas de 
contenu normatif propre, puisqu’il répète un principe 
général. Cette disposition sera alors supprimée. Si 
l’objectif de la commission est ailleurs, la commission 
le précisera dans cette disposition en conformité avec 
les principes énoncés ci-avant.”.

Mme Tinne Van der Straeten, ministre de l’Énergie, 
propose de maintenir l’article 57, alinéa 3. Cette dis-
position est nécessaire afin d’offrir à la Chambre des 
représentants la possibilité de déterminer les règles 
minimales auxquelles doit répondre le statut juridique 
du personnel de Hedera.

Une compétence de la Chambre comparable à celle qui 
est prévue à l’article 57, alinéa 3, figure dans l’article 46, 
§ 1er, de la loi du 3 décembre 2017 portant création de 
l’Autorité de protection des données. Conformément à 
cet article, l’Assemblée plénière a adopté, le 23 juin 2023, 
une proposition déposée par l’Autorité de protection des 
données visant à modifier son cadre du personnel et 
son cadre linguistique. Il ne s’agissait nullement d’une 
loi votée ou d’une modification du Règlement de la 
Chambre. Le règlement d’ordre intérieur de l’Autorité 
de protection des données a également été adopté le 
14 décembre 2018 en séance plénière. La Chambre peut 
exercer la compétence visée dans l’article 57, alinéa 3 
selon des modalités analogues.

La compétence du comité de direction de déterminer 
le statut juridique du personnel est limitée à l’énuméra-
tion exhaustive prévue à l’article 57, alinéa 2. En outre, 
le contrat de travail d’un membre du personnel est en 
tout état de cause régi par la loi du 3 juillet 1978 relative 
aux contrats de travail. Le statut juridique du personnel 
disposera dès lors d’un cadre légal solide.

L’article 57 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 58 et 59

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.
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De artikelen 58 en 59 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

Art. 60

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 60 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 61

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 61 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 62 en 63

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 62 en 63 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 11 stemmen en 3 onthoudingen.

Art. 64

De heer Servais Verherstraeten c.s. dient amen-
dement nr. 14 (DOC 55 3853/006) in, dat ertoe strekt 
artikel 64 te vervangen. Er wordt verwezen naar de 
schriftelijke verantwoording van het amendement (DOC 55 
3853/006, blz. XXX).

Amendement nr. 14 wordt aangenomen met 13 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 65

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 65 wordt aangenomen met 13 stemmen en 
1 onthouding.

Art. 65/1 (nieuw)

De heer Servais Verherstraeten c.s. dient amende-
ment nr. 13 (DOC 55 3853/006) in, dat ertoe strekt een 
nieuw artikel 65/1 in te voegen. Er wordt verwezen naar 
de schriftelijke verantwoording van het amendement 
(DOC 55 3853/006, blz. XXX).

Les articles 58 et 59 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

Art. 60

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 60 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 61

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 61 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 62 et 63

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 62 et 63 sont successivement adoptés 
par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 64

M.  Ser va is  Verhers t rae ten  e t  consor t s 
présentent l’amendement n° 14 (DOC 55 3853/006), 
tendant à remplacer l’article 64. Il est renvoyé à la justi-
fication de l’amendement (DOC 55 3853/006, pp. XXX).

L’amendement n° 14 est adopté par 13 voix et une 
abstention.

Art. 65

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 65 est adopté par 13 voix et une abstention.

Art. 65/1 (nouveau)

M.   Ser va is   Verhers t rae ten  e t  consor t s 
présentent l’amendement n° 13 (DOC 55 3853/006) 
tendant à insérer un article 65/1. Il est renvoyé à la justi-
fication de l’amendement (DOC 55 3853/006, pp. XXX).
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Amendement nr. 13 wordt aangenomen met 13 stem-
men en 1 onthouding.

Art. 66

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Artikel 66 wordt aangenomen met 11 stemmen en 
3 onthoudingen.

Art. 67 tot 74

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt.

De artikelen 67 tot 74 worden achtereenvolgens aan-
genomen met 13 stemmen en 1 onthouding.

* 

*   *

Voor het overige stemmen de minister en de com-
missie in met de algemene opmerkingen en de andere 
bijzondere opmerkingen bij de artikelen, alsook met de 
louter vormelijke verbeteringen en taalkundige correcties.

Het gehele aldus geamendeerde en wetgevingstech-
nisch verbeterde wetsontwerp wordt bij naamstemming 
aangenomen met 12 stemmen en 3 onthoudingen.

Resultaat van de naamstemming:

Hebben voorgestemd:

Ecolo-Groen: Kim Buyst, Séverine de Laveleye, Samuel 
Cogolati;

PS: Eric Thiébaut, Mélissa Hanus, Daniel Senesael;

VB: Kurt Ravyts, Reccino Van Lommel;

MR: Mathieu Bihet;

cd&v: Leen Dierick;

Open Vld: Christian Leysen;

Vooruit: Anja Vanrobaeys.

Heeft tegengestemd:

nihil.

L’amendement n° 13 est adopté par 13 voix et une 
abstention.

Art. 66

Cet article ne donne lieu à aucune observation.

L’article 66 est adopté par 11 voix et 3 abstentions.

Art. 67 à 74

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation.

Les articles 67 à 74 sont successivement adoptés 
par 13 voix et une abstention.

* 

*   *

Pour le surplus, le ministre et la commission approuvent 
les observations générales et autres observations par-
ticulières ainsi que les corrections purement formelles 
et linguistiques.

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifié et 
corrigé sur le plan légistique, est adopté par 12 voix et 
3 abstentions.

Résultat du vote nominatif:

Ont voté pour:

Ecolo-Groen: Kim Buyst, Séverine de Laveleye, Samuel 
Cogolati;

PS: Eric Thiébaut, Mélissa Hanus, Daniel Senesael;

VB: Kurt Ravyts, Reccino Van Lommel;

MR: Mathieu Bihet;

cd&v: Leen Dierick;

Open Vld: Christian Leysen;

Vooruit: Anja Vanrobaeys.

Ont voté contre:

nihil.
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Hebben zich onthouden:

N-VA: Wouter Raskin, Bert Wollants;

MR: Marie-Christine Marghem.

De rapporteur, De voorzitter,

Samuel Cogolati Christian Leysen

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vergen 
(artikel 78.2, vierde lid, van het Reglement):

– krachtens artikel 105 van de Grondwet: niet 
meegedeeld;

– krachtens artikel 108 van de Grondwet: niet 
meegedeeld.

Se sont abstenus:

N-VA: Wouter Raskin, Bert Wollants;

MR: Marie-Christine Marghem.

Le rapporteur, Le président,

Samuel Cogolati Christian Leysen

Dispositions nécessitant une mesure d’exécution 
(article 78.2, alinéa 4, du Règlement):

— en vertu de l’article 105 de la Constitution: non 
communiquées;

— en vertu de l’article 108 de la Constitution: non 
communiquées.
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NOTE À L'ATTENTION DE LA COMMISSION DE L'ÉNERGIE, DE L'ENVIRONNEMENT ET 
DU CLIMAT 

 
 
Numéro d'ordre: SJD/2024/0063 
Date: 21/03/2024 
Mots-clés: PROC – Autres – Légistique – Note de légistique de la Chambre (296.1) 
Cc: Mme la Présidente, M. le Greffier, M. le Greffier adjoint, Mme la Greffière adjointe. 

 
Objet: Note de légistique relative aux articles adoptés en première lecture du projet de loi 

portant création, organisation et fonctionnement d'un organisme de droit public 
ayant pour objet d'assumer la responsabilité financière de certaines obligations nu-
cléaires (DOC 55 3853/005). 

 
 

OBSERVATION PRÉALABLE 
 
1. Compte tenu de l'urgence adoptée conformément à l'article 51 du Règlement de la Chambre, 

la division des Affaires juridiques n'a pas analysé la cohérence entre les projets de loi DOC 55-
3851, DOC 55-3852, DOC 55-3853 et DOC 55-3854. Le fait qu'une remarque ait été formulée con-
cernant l'un de ces textes ne signifie donc pas que cette remarque ne mérite pas d'être formulée 
sur un autre texte. Tel est également le cas des petites corrections transmises au secrétariat de 
la commission. Il revient à la commission de veiller à la cohérence susvisée. 

 
 

OBSERVATIONS GÉNÉRALES 
 
2. Le projet de loi fait correspondre dans le texte néerlandais le concept de "doel" aux concepts 

d'"objet", "but" et "objectif" dans le texte français. Il s'agit d'une terminologie très probable-
ment inspirée des articles 1:1 et suivants du Code des sociétés et des associations, où une dis-
tinction est opérée entre l'"objet" / "voorwerp" et le "but" / "doel" d'une société, association 
ou fondation. 

 
Appliqué au projet de loi: 
- le concept de "doel" correspond au concept de "but"; 
- les "missions" / "opdrachten" confiée à Hedera sont très probablement à considérer 

comme l'"objet" / "voorwerp" de l'organisme de droit public. 
 
Il revient à la commission de veiller à l'uniformité terminologique requise d'un point de vue lé-
gistique dans l'intitulé du projet de loi, dans l'intitulé du chapitre 3 du projet de loi et dans les 
articles du projet de loi. 

 
3. Le projet de loi fait correspondre: 

- dans l'article 14, les mots "verbruikte kernbrandstof" dans le texte néerlandais aux mots 
"combustible usé" dans le texte français; 

- dans l'article 15, les mots "verbruikte kernbrandstof" dans le texte néerlandais aux mots 
"combustible nucléaire usé" dans le texte français. 
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Il revient à la commission de décider quelle option choisir dans le texte français, en tenant 
compte de la suite donnée à l'observation générale de la note de légistique concernant le projet 
de loi 55 3852. 

 
 

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES RELATIVES AUX ARTICLES 
 

Art. 2 
 

4. On remplacera le 8° par ce qui suit:  
 
"8° CPN: la Commission des provisions nucléaires constituée par l'article 3 de la loi du 12 juillet 
2022 renforçant le cadre applicable aux provisions constituées pour le démantèlement des cen-
trales nucléaires et de la gestion du combustible usé et abrogeant partiellement et modifiant la 
loi du 11 avril 2003 sur les provisions constituées pour le démantèlement des centrales nucléaires 
et pour la gestion de matières fissiles irradiées dans ces centrales nucléaires;" 
/ 
"8 CNV: de Commissie voor nucleaire voorzieningen opgericht bij artikel 3 van de wet van 12 juli 
2022 tot versterking van het kader dat van toepassing is op de voorzieningen aangelegd voor de 
ontmanteling van de kerncentrales en voor het beheer van verbruikte splijtstof en tot gedeeltelijke 
opheffing en wijziging van de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen aangelegd voor 
de ontmanteling van de kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze kern-
centrales;". 
 
(L'article 25 de la loi précitée du 12 juillet 2022 a abrogé, entre autres, l'article 3 de la loi du 11 
avril 2003 'sur les provisions constituées pour le démantèlement des centrales nucléaires et 
pour la gestion des matières fissiles irradiées dans ces centrales' [dont l'intitulé a par ailleurs 
été remplacé par 'loi sur la contribution de répartition']. + Une correction linguistique est ap-
portée.) 
 

Art. 6 
 

5. Cet article, qui se borne à énoncer que des dispositions de la loi ont effet à partir de leur entrée 
en vigueur, n'a pas de contenu normatif propre et est donc superflu. On le supprimera. 

 
Art. 24 

 
6. Le renvoi, opéré à l'alinéa 3, à l'article I.23, 8°, du Code de droit économique est inopérant, cette 

dernière disposition ne définissant pas elle-même la notion de "personne morale de droit pu-
blic". Il revient à la commission de revoir ce renvoi. 

 
Art. 30 

 
7. Les versions linguistiques de l'article 30, § 1er, alinéa 2, 1°, ne concordent pas. Le texte français 

vise les "placements de trésorerie et de liquidités" (= "geld- en liquiditeitsbeleggingen"), alors que 
le texte néerlandais vise les "liquiditeiten en liquiditeitsbeleggingen" (= "liquidités et placements 
de liquidités"). Il revient à la commission de rétablir la concordance entre les versions. 
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Art. 57 
 
8. L'article 57, alinéa 3, vise à conférer à la Chambre des représentants la compétence de détermi-

ner "d'autres règles auxquelles le statut juridique du personnel doit au moins se conformer". La 
question se pose de savoir quelle forme cette compétence doit prendre. Cette forme ne saurait 
être le Règlement de la Chambre, compte tenu du prescrit de l'article 60 de la Constitution. Dès 
lors que cette matière concerne les droits et obligations de tiers à la Chambre, elle semble de-
voir être réglée par la loi.1 Il en ira spécialement ainsi si cette matière règle le traitement de 
données à caractère personnel.2 
 
Si l'objectif de la commission consiste à faire régler cette matière par la loi, l'article 57, alinéa 3, 
n'a pas de contenu normatif propre, puisqu'il répète un principe général. Cette disposition sera 
alors supprimée. Si l'objectif de la commission est ailleurs, la commission le précisera dans 
cette disposition en conformité avec les principes énoncés ci-avant. 

 
 

AMÉLIORATIONS PUREMENT FORMELLES ET CORRECTIONS D'ORDRE PUREMENT LINGUIS-
TIQUE 

 
Art. 22 

 
9. On remplacera dans le texte français de l'article 22, alinéa 2, 6°, les mots "des droits d'utilisation 

réels, des" par les mots "des droits réels d'usage, des". 
(Cfr. l'article 3.3, alinéa 3, du nouveau Code civil, et le texte néerlandais "zakelijke gebruiksrech-
ten".) 

 
Art. 23 

 
10. On remplacera le texte français de l'article 23 par ce qui suit: 

 
"L'organisme lui-même, les personnes siégeant dans ses organes et comités et les membres de 
son personnel remplissent leurs missions en toute indépendance et n'acceptent d'instructions 
d'aucune entité ou personne publique ou privée qui pourrait compromettre cette indépendance 
d'une manière contraire à l'objectif et aux missions de l'organisme.". 
 
(Concordance avec le texte néerlandais, cfr. les mots "personeelsleden" et "instructies".) 

 
Art. 39 

 
11. On remplacera, dans l'article 39, § 5, alinéa 1er, les mots "conformément à la loi du 11 décembre 

1998 relative à la classification et aux habilitations, attestations et avis de sécurité." / "overeen-
komstig de wet van 11 december 1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, 
veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen." par les mots "conformément à la loi du 11 décembre 
1998 relative à la classification, aux habilitations de sécurité, attestations de sécurité, avis de sé-

                                                                    
1 Voir not. C.E., avis nos 26.693/1/V, 26.694/1/V et 26.695/1/V du 21 août 1997, Doc. parl., Parl. fl., 1996-1997, n° 497/2, p. 11. 
2 Voir not. C.E., avis 71.651/AV du 15 juillet 2022, DOC 55 2944/001, p. 50, n° 6.3. 
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curité et au service public réglementé." / "overeenkomstig de wet van 11 december 1998 betref-
fende de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten, veiligheidsadviezen en de 
publiek gereguleerde dienst.". 
(L'intitulé de la loi précitée du 11 décembre 1998 a été remplacé par la loi du 7 avril 2023 'por-
tant modificatio (sic) de la loi du 11 décembre 1998, (sic) relative à la classification et aux habi-
litations, attestations et avis de sécurité'.) 

 
Art. 41 

 
12. On remplacera dans le texte français de l'article 41, alinéa 1er, 7°, les mots "les entités du gou-

vernement fédéral qui" par les mots "les entités de l'autorité fédérale qui". 
(Concordance avec le texte néerlandais "entiteiten van de federale overheid die".) 

 
Art. 51 

 
13. On placera l'article 51 dans une nouvelle sous-section 1re intitulée "Disposition commune" / "Ge-

meenschappelijke bepaling", et on renumérotera en conséquence les autres sous-sections de la 
section 4. 
(Conformément aux recommandations du Conseil d'État, aucun article ne peut être laissé en 
dehors des divisions groupant des articles.3) 

 
Art. 61 

 
14. Dans le texte néerlandais de l'article 61, alinéa 4, on remplacera les mots "na die hoorzitting 

indien daartoe aanleiding bestaat, wordt" par les mots "na die hoorzitting, wordt". 
(Les mots supprimés n'ont pas de pendant dans le texte français et font double emploi avec les 
mots "in voorkomend geval".) 

 
Chapitre 15 

 
15. On remplacera le texte français de l'intitulé du chapitre 15 par ce qui suit: 

 
"Modification de la loi du 21 décembre 2013 portant des dispositions fiscales et financières di-
verses". 
 
(Intitulé français correct de la loi.) 

 
Chapitre 17 (nouveau) 

 
16. On remplacera l'intitulé du chapitre 17 par ce qui suit: 

 
"Documents de transaction" 
/ 
"Transactiedocumenten". 
 
(Cet intitulé informe le lecteur sur le contenu de la division, ce qui n'est pas le cas de "Divers".)  

                                                                    
3 Principes de technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et réglementaires, 2008, p. 56, n° 63. 
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CORRECTIONS RELATIVES AUX PHRASES LIMINAIRES DES ARTICLES 
 
- Art. 65: "Dans l'article 21ter, § 1er, de la loi du 29 avril 1999 relative à l'organisation du marché 

de l'électricité, inséré par la loi du 20 juillet 2005 et modifié en dernier lieu par la loi du 
28 février 2022, le" / "In artikel 21ter, § 1, van de wet van 29 april 1999 betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt, ingevoegd bij de wet van 20 juli 2005 en laats-
telijk gewijzigd bij de wet van 28 februari 2022, worden". 

 
- Art. 66: "Dans l'article 179, § 2, 11°, de la loi du 8 août 1980 relative aux propositions budgé-

taires 1979-1980, remplacé par la loi du 11 janvier 1991 et modifié en dernier lieu par la 
loi du 12 juillet 2022, l'alinéa 5" / "In artikel 179, § 2, 11°, van de wet van 8 augustus 
1980 betreffende de budgettaire voorstellen 1979-1980, vervangen bij de wet van 11 
januari 1991 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 12 juli 2022, wordt". 

 
- Art. 67: "Dans l'article 114 de la loi du 21 décembre 2013 portant des dispositions fiscales et 

financières diverses, modifié par la loi du 18 décembre 2015, le" / "In artikel 114 van de 
wet van 21 december 2013 houdende diverse fiscale en financiële bepalingen, 
gewijzigd bij de wet van 18 december 2015, wordt". 

 
- Art. 68: "L'article 3 de la loi du 25 octobre 2016 portant création de l'Agence fédérale de la Dette 

et suppression du Fonds des Rentes, modifié par la loi du 5 décembre 2017, dont" / "Ar-
tikel 3 van de wet van 25 oktober 2016 houdende oprichting van het Federaal 
Agentschap van de Schuld en opheffing van het Rentenfonds, gewijzigd bij de wet van 
5 december 2017, waarvan". 

 
- Art. 69: "L'article 4 de la même loi, modifié par la loi du 2 mai 2019, est" / "Artikel 4 van dezelfde 

wet, gewijzigd bij de wet van 2 mei 2019, wordt". 
 
- Art. 72: "L'article 8 de la même loi, modifié par la loi du 27 juin 2021, est" / "Artikel 8 van de-

zelfde wet, gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, wordt". 
 
 
N.B.: Quelques corrections moins importantes ont été communiquées sur un exemplaire du texte au 

secrétariat de la commission. 
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NOTA TER ATTENTIE VAN DE COMMISSIE VOOR ENERGIE, LEEFMILIEU EN KLIMAAT 
 
 
Volgnummer: SJD/2024/0063 
Datum: 21/03/2024 
Trefwoorden:PROC – Andere – Wetgevingstechniek – Wetgevingstechnische nota's van de Kamer (296.1) 
Cc: mevrouw de Voorzitster, de heer Griffier, de heer Adjunct-Griffier, mevrouw de Adjunct-Griffier. 
 

 
Betreft: Wetgevingstechnische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen artikelen van 

het wetsontwerp houdende de oprichting, organisatie en werking van een publiek-
rechtelijke instelling die tot doel heeft de financiële verantwoordelijkheid voor be-
paalde nucleaire verplichtingen te dragen (DOC 55 3853/005). 

 
 

VOORAFGAANDE OPMERKING 
 
1. Rekening houdend met de urgentie die overeenkomstig artikel 51 van het Kamerreglement 

werd aangenomen, heeft de afdeling Juridische Zaken de samenhang tussen de wetsontwer-
pen DOC 55-3851, DOC 55-3852, DOC 55-3853 en DOC 55-3854 niet onderzocht. Het feit dat een 
opmerking over één van die teksten werd geformuleerd, betekent dus niet dat deze opmerking 
niet gemaakt zou moeten worden over een andere tekst. Dit geldt ook voor de kleine correcties 
bezorgd aan het commissiesecretariaat. Het komt de commissie toe te waken over de voor-
melde samenhang. 

 
 

ALGEMENE OPMERKINGEN 
 
2. In het wetsontwerp staan tegenover het Nederlandse begrip "doel" de Franse begrippen "ob-

jet", "but" en "objectif". Het betreft allicht terminologie die is geïnspireerd op artikel 1.1 e.v. 
van het wetboek van vennootschappen en verenigingen, waar een onderscheid wordt gemaakt 
tussen het "voorwerp" / "objet" en het "doel" / "but" van een vennootschap, vereniging of stich-
ting. 
 
Toegepast op het wetsontwerp: 
- staat het begrip "doel" tegenover het begrip "but"; 
- zijn de aan Hedera toegekende "opdrachten" / "missions" allicht te beschouwen als het 

"voorwerp" / "objet" van de publiekrechtelijke instelling. 
 
Het staat aan de commissie de vanuit wetgevingstechnisch oogpunt vereiste terminologische 
eenvormigheid te bewerkstelligen in het opschrift van het wetsontwerp, in het opschrift van 
hoofdstuk 3 van het wetsontwerp en in de artikelen van het wetsontwerp. 

 
3. In het wetsontwerp staat er: 

- in artikel 14 tegenover de woorden "verbruikte kernbrandstof" in de Nederlandse tekst de 
woorden "combustible usé" in de Franse tekst; 
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- in artikel 15 tegenover de woorden "verbruikte kernbrandstof" in de Nederlandse tekst de 
woorden "combustible nucléaire usé" in de Franse tekst. 

 
Het staat aan de commissie om te oordelen welke optie in de Franse tekst gebruikt wordt, waar-
bij men rekening houdt met het gevolg gegeven aan de algemene opmerking van de wetge-
vingstechnische nota betreffende het wetsontwerp 55 3852. 

 
 

BIJZONDERE OPMERKINGEN BIJ DE ARTIKELEN 
 

Art. 2 
 

4. Men vervange de bepaling onder 8° door: 
 
"8 CNV: de Commissie voor nucleaire voorzieningen opgericht bij artikel 3 van de wet van 12 juli 
2022 tot versterking van het kader dat van toepassing is op de voorzieningen aangelegd voor de 
ontmanteling van de kerncentrales en voor het beheer van verbruikte splijtstof en tot gedeeltelijke 
opheffing en wijziging van de wet van 11 april 2003 betreffende de voorzieningen aangelegd voor 
de ontmanteling van de kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze kern-
centrales;" 
/ 
"8° CPN: la Commission des provisions nucléaires constituée par l'article 3 de la loi du 12 juillet 
2022 renforçant le cadre applicable aux provisions constituées pour le démantèlement des cen-
trales nucléaires et de la gestion du combustible usé et abrogeant partiellement et modifiant la 
loi du 11 avril 2003 sur les provisions constituées pour le démantèlement des centrales nucléaires 
et pour la gestion de matières fissiles irradiées dans ces centrales nucléaires;". 
 
(Bij artikel 25 van voornoemde wet van 12 juli 2022 werd, onder meer, artikel 3 opgeheven van 
de wet van 11 april 2003 'betreffende de voorzieningen aangelegd voor de ontmanteling van de 
kerncentrales en voor het beheer van splijtstoffen bestraald in deze kerncentrales' [waarvan 
overigens het opschrift werd vervangen door 'wet op de repartitiebijdrage']. + aanbrenging van 
een taalcorrectie.) 
 

Art. 6 
 

5. Dit artikel, dat slechts vermeldt dat bepalingen van de wet uitwerking hebben vanaf hun inwer-
kingtreding, heeft geen eigen normatieve inhoud en is dus overbodig. Men schrappe het. 

 
Art. 24 

 
6. In het derde lid is de verwijzing naar artikel I.23, 8°, van het Wetboek van economisch recht on-

werkzaam, aangezien die bepaling zelf niet het begrip "publiekrechtelijk rechtspersoon" defini-
eert. Het komt de commissie toe deze verwijzing te herzien. 

 
Art. 30 

 
7. De beide taalversies van artikel 30, § 1, tweede lid, 1°, stemmen niet overeen. De Franse tekst 

heeft betrekking op de "placements de trésorerie et de liquidités" (= "geld- en liquiditeitsbeleg-
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gingen"), terwijl het in de Nederlandse tekst gaat over de "liquiditeiten en liquiditeitsbeleggin-
gen" (= "liquidités et placements de liquidités"). Het komt de commissie toe de overeenstem-
ming tussen de taalversies te herstellen. 

 
Art. 57 

 
8. Artikel 57, derde lid, beoogt de Kamer van volksvertegenwoordigers de bevoegdheid toe te ken-

nen "nadere regels [te] bepalen waaraan de rechtspositieregeling minstens dient te voldoen". De 
vraag rijst welke vorm die bevoegdheid dient aan te nemen. In geen geval die van een bepaling 
in het Reglement van de Kamer, gelet op wat artikel 60 van de Grondwet bepaalt. Aangezien 
deze aangelegenheid betrekking heeft op de rechten en de plichten van derden ten aanzien van 
de Kamer, lijkt ze bij wet te moeten worden geregeld.1 Dat is in het bijzonder het geval indien 
deze aangelegenheid de verwerking van persoonsgegevens regelt.2 
 
Indien de commissie de bedoeling heeft deze aangelegenheid bij wet te regelen, heeft arti-
kel 57, derde lid, geen eigen normatieve inhoud, aangezien het een algemeen beginsel herhaalt. 
Men schrappe in dat geval deze bepaling. Indien de commissie een andere bedoeling heeft, ver-
duidelijke zij dit in deze bepaling overeenkomstig voornoemde beginselen. 

 
 

LOUTER VORMELIJKE VERBETERINGEN EN TAALKUNDIGE CORRECTIES 
 

Art. 22 
 
9. Men vervange in de Franse tekst van artikel 22, tweede lid, 6°, de woorden "des droits d'utilisa-

tion réels, des" door de woorden "des droits réels d'usage, des". 
(Zie artikel 3.3, derde lid, van het nieuwe Burgerlijk Wetboek en de woorden "zakelijke gebruiks-
rechten" in de Nederlandse tekst.) 

 
Art. 23 

 
10. Men vervange de Franse tekst van artikel 23 door: 

 
"L'organisme lui-même, les personnes siégeant dans ses organes et comités et les membres de 
son personnel remplissent leurs missions en toute indépendance et n'acceptent d'instructions 
d'aucune entité ou personne publique ou privée qui pourrait compromettre cette indépendance 
d'une manière contraire à l'objectif et aux missions de l'organisme.". 
 
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst, zie de woorden "personeelsleden" en "instruc-
ties".) 

 
Art. 39 

 
11. Men vervange in artikel 39, § 5, eerste lid, de woorden "overeenkomstig de wet van 11 december 

1998 betreffende de classificatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheid-

                                                                    
1 Zie met name Adv.Rvs. 26.693/1/V, 26.694/1/V en 26.695/1/V van 21 augustus 1997, Parl. St., Vl. Parl., 1996-1997, n° 497/2, blz. 11. 
2 Zie met name Adv.Rvs 71.651/AV van 15 juli 2022, DOC 55 2944/001, blz. 50, nr. 6.3. 
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sadviezen." / "conformément à la loi du 11 décembre 1998 relative à la classification et aux habi-
litations, attestations et avis de sécurité." door de woorden "overeenkomstig de wet van 11 
december 1998 betreffende de classificatie, de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten, vei-
ligheidsadviezen en de publiek gereguleerde dienst." / "conformément à la loi du 11 décembre 
1998 relative à la classification, aux habilitations de sécurité, attestations de sécurité, avis de sé-
curité et au service public réglementé.". 
(Het opschrift van voornoemde wet van 11 december 1998 werd vervangen bij de wet van 
7 april 2023 'houdende wijziging van de wet van 11 december 1998, (sic) betreffende de classi-
ficatie en de veiligheidsmachtigingen, veiligheidsattesten en veiligheidsadviezen'.) 

 
Art. 41 

 
12. Men vervange in de Franse tekst van artikel 41, eerste lid, 7°, de woorden "les entités du gouver-

nement fédéral qui" door de woorden "les entités de l'autorité fédérale qui". 
(Overeenstemming met de Nederlandse tekst: "entiteiten van de federale overheid die".) 

 
Art. 51 

 
13. Men brenge artikel 51 onder in een nieuwe onderafdeling 1, met als opschrift "Gemeenschappe-

lijke bepaling" / "Disposition commune", en men vernummere dienovereenkomstig de andere 
onderafdelingen van afdeling 4. 
(Overeenkomstig de aanbevelingen van de Raad van State mag geen enkel artikel buiten de 
indelingen tot groepering van artikelen worden gelaten.3) 

 
Art. 61 

 
14. In de Nederlandse tekst van artikel 61, vierde lid, vervange men de woorden "na die hoorzitting 

indien daartoe aanleiding bestaat, wordt" door de woorden "na die hoorzitting, wordt". 
(Tegenover de geschrapte woorden staat niets in de Franse tekst. Bovendien vormen die woor-
den een overlapping met de woorden "in voorkomend geval".) 

 
Hoofdstuk 15 

 
15. Men vervange in de Franse tekst het opschrift van hoofdstuk 15 door: 

 
"Modification de la loi du 21 décembre 2013 portant des dispositions fiscales et financières di-
verses". 
 
(Correcte Franse opschrift van de wet.) 

 
Hoofdstuk 17 (nieuw) 

 
16. Men vervange het opschrift van hoofdstuk 17 door: 

 
"Transactiedocumenten". 
/ 
"Documents de transaction"  

                                                                    
3 Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, 2008, blz. 56, nr. 63. 
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(Dit opschrift informeert de lezer over de inhoud van de afdeling, wat niet het geval is met het 
opschrift "Diverse".) 

 
 

VERBETERINGEN BETREFFENDE DE INLEIDENDE ZINNEN VAN DE ARTIKELEN 
 
- Art. 65: "In artikel 21ter, § 1, van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt, ingevoegd bij de wet van 20 juli 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de 
wet van 28 februari 2022, worden" / "Dans l'article 21ter, § 1er, de la loi du 29 avril 1999 
relative à l'organisation du marché de l'électricité, inséré par la loi du 20 juillet 2005 et 
modifié en dernier lieu par la loi du 28 février 2022, le". 

 
- Art. 66: "In artikel 179, § 2, 11°, van de wet van 8 augustus 1980 betreffende de budgettaire 

voorstellen 1979-1980, vervangen bij de wet van 11 januari 1991 en laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 12 juli 2022, wordt" / "Dans l'article 179, § 2, 11°, de la loi du 8 août 
1980 relative aux propositions budgétaires 1979-1980, remplacé par la loi du 11 janvier 
1991 et modifié en dernier lieu par la loi du 12 juillet 2022, l'alinéa 5". 

 
- Art. 67: "In artikel 114 van de wet van 21 december 2013 houdende diverse fiscale en financiële 

bepalingen, gewijzigd bij de wet van 18 december 2015, wordt" / "Dans l'article 114 de 
la loi du 21 décembre 2013 portant des dispositions fiscales et financières diverses, mo-
difié par la loi du 18 décembre 2015, le". 

 
- Art. 68: "Artikel 3 van de wet van 25 oktober 2016 houdende oprichting van het Federaal 

Agentschap van de Schuld en opheffing van het Rentenfonds, gewijzigd bij de wet van 
5 december 2017, waarvan" / "L'article 3 de la loi du 25 octobre 2016 portant création 
de l'Agence fédérale de la Dette et suppression du Fonds des Rentes, modifié par la loi 
du 5 décembre 2017, dont". 

 
- Art. 69: "Artikel 4 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 2 mei 2019, wordt" / "L'article 4 de 

la même loi, modifié par la loi du 2 mai 2019, est". 
 
- Art. 72: "Artikel 8 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van 27 juni 2021, wordt" / "L'article 8 

de la même loi, modifié par la loi du 27 juin 2021, est". 
 
 
N.B.: Enkele minder belangrijke verbeteringen werden op een exemplaar van de tekst aan het com-

missiesecretariaat bezorgd. 


